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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

׀וְאֵלֶּ֣ה 1
–နငှ့်–ဤသူတုိ့
H0428

בְּנֵי֣
သားများ

הַמְּדִינָ֗ה
–ထုိ–ခရုိင်
H4082

עֹלִים֙ הָֽ
–ထုိ–တက်လာသူများ
H5927

י מִשְּׁבִ֣
–မှ–သိမ်းသွားခြင်း

ה הַגּוֹלָ֔
–ထုိ–သိမ်းသွားခြင်းခံရသူများ
H1473

ר אֲשֶׁ֥
အရာ

הֶגְלָה֛
သိမ်းသွား
H1540

]נבוכדנצור[
နေဗုခဒ်နေဇာ
H5020

ר( )נְבוּכַדְנֶצַּ֥
နေဗုခဒ်နေဇာ
H5020

לֶךְ־ מֶֽ
ဘုရင်–
H4428

בָּבֶ֖ל
ဗာဗုလနု်
H0894

לְבָבֶל֑
–သ့ုိ–ဗာဗုလနု်
H0894

וַיָּשׁ֛וּבוּ
–နငှ့်–ပြနလ်ာ
H7725

֥�ם לִירוּשָׁלִַ
–သ့ုိ–ယေရုရှလင်
H3389

ה יהוּדָ֖ וִֽ
–နငှ့်–ယုဒ
H3063

ישׁ אִ֥
လူ
H0376

לְעִירֽוֹ׃
–သ့ုိ–မြို့–သူ၏

ဗာဗုလနု ်ရှင်ဘုရင် နေဗုခဒ်နေဇာသည်၊

אֲשֶׁר־2
အရာ–

אוּ בָּ֣
လာ
H0935

עִם־
–နငှ့်–

ל זְרֻבָּבֶ֗
ဇေရုဗဗေလ
H2216

יֵשׁ֡וּעַ
ယေရုှအ
H3442

חֶמְיָה נְ֠
နေဟမိ
H5166

שְׂרָיָ֨ה
စရာယ
H8304

עֵלָיָ֜ה רְֽ
ရေလာယ
H7480

מָרְדֳּכַ֥י
မော်ဒေခဲ
H4782

ן בִּלְשָׁ֛
ဗိလရှန်
H1114

ר מִסְפָּ֥
မိသပါ
H4558

בִּגְוַי֖
ဗိဂဝဲ
H0902

רְח֣וּם
ရေဟုံ

בַּעֲנָה֑
ဗာနာ
H1196

ר מִסְפַּ֕
အရေအတွက်
H4557

י אַנְשֵׁ֖
လမူျား
H0376

עַ֥ם
လမူျ ိုး

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ס
အပုိဒ်

ဗာဗုလနုမ်ြို့သ့ုိ သိမ်းသွားသော လစုူထဲက ထွက်၍ဗေရုဗဗေလ၊ ယောရုှ၊ နေဟမိ၊ သရာယ၊ ရေလာ ယ၊ မော်ဒကဲ၊ ဗိလရှန၊် မိဇပါ၊ 

ဗိဂဝဲ၊ ရေဟုံ၊ ဗာနာတုိ့နငှ့် အတူလိက်ု လာ၍၊ ယေရုရှလင်မြို့ အစရိှသော ယုဒပြည် ၌ အသီးသီးဆုိင်သော မြို့ရွာသ့ုိ 

ရောက်သောနိင်ုငံသား ဣသရေလလ ူစာရင်းဟမူူကား၊

בְּנֵי3֣
သားများ

שׁ פַרְעֹ֔
ပါရောရှ
H6551

יִם אַלְפַּ֕
နစ်ှထောင်
H0505

מֵאָ֖ה
တစ်ရာ
H3967

ים שִׁבְעִ֥
ခုနစ်ဆယ်
H7657

וּשְׁנָֽיִם׃
–နငှ့်–နစ်ှ
H8147

ס
အပုိဒ်

ပါရုတ်အမျ ိုးသား နစ်ှထောင်တရာခုနစ်ဆယ် နစ်ှယောက်၊

בְּנֵי4֣
သားများ

שְׁפַטְיָ֔ה
ရှေဖတိ
H8203

שְׁלֹ֥שׁ
သံုး
H7969

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים שִׁבְעִ֥
ခုနစ်ဆယ်
H7657

וּשְׁנָֽיִם׃
–နငှ့်–နစ်ှ
H8147

ס
အပုိဒ်

ရှေဖတိအမျ ိုးသားသံုးရာခုနစ်ဆယ်နစ်ှယောက်၊

בְּנֵי5֣
သားများ

ח אָרַ֔
အာရ
H0733

ע שְׁבַ֥
ခုနစ်
H7651

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ה חֲמִשָּׁ֥
ငါး
H2568

ים׃ וְשִׁבְעִֽ
–နငှ့်–ခုနစ်ဆယ်
H7657

ס
အပုိဒ်

အာရာအမျ ိုးသား ခုနစ်ရာခုနစ်ဆယ်ငါးယောက်၊
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בְּנֵֽי־6
သားများ–

פַחַ֥ת
ပါခတ်
H6355

מוֹאָ֛ב
မောဘ
H6355

לִבְנֵי֥
–သ့ုိ–သားများ

יֵשׁ֖וּעַ
ယေရုှအ
H3442

יוֹאָב֑
ယွာဘ
H3097

יִם אַלְפַּ֕
နစ်ှထောင်
H0505

שְׁמֹנֶה֥
ရှစ်
H8083

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

וּשְׁנֵי֥ם
–နငှ့်–ဆယ့်
H8147

ׂר׃ עָשָֽ
နစ်ှ
H6240

ס
အပုိဒ်

ပါဟတ်မောဘအမျ ိုး၊ ယောရုှယွာဘ အမျ ိုးသား နစ်ှထောင်ရှစ် ရာတဆယ်နစ်ှယောက်၊

בְּנֵי7֣
သားများ

ם עֵילָ֔
ဧလံ

לֶף אֶ֕
တစ်ထောင်
H0505

יִם מָאתַ֖
နစ်ှရာ
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
ငါးဆယ်
H2572

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
–နငှ့်–လေး
H0702

ס
အပုိဒ်

ဧလံအမျ ိုးသား တထောင်နစ်ှရာငါးဆယ် လေးယောက်၊

בְּנֵי8֣
သားများ

זַתּ֔וּא
ဇတ္တု
H2240

ע תְּשַׁ֥
ကုိး
H8672

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים וְאַרְבָּעִ֥
–နငှ့်–လေးဆယ်
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
–နငှ့်–ငါး
H2568

ס
အပုိဒ်

ဇတ္တု အမျ ိုးသားကုိးရာလေးဆယ်ငါးယောက်၊

בְּנֵי9֣
သားများ

י זַכָּ֔
ဇက္ကဲ
H2140

ע שְׁבַ֥
ခုနစ်
H7651

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ׁים׃ וְשִׁשִּֽ
–နငှ့်–ခြောက်ဆယ်
H8346

ס
အပုိဒ်

ဇက္ခဲ အမျ ိုးသားခုနစ်ရာ ခြောက်ဆယ်၊

בְּנֵי10֣
သားများ

י בָנִ֔
ဗာနိ
H1137

שׁ שֵׁ֥
ခြောက်
H8337

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
လေးဆယ်
H0705

וּשְׁנָֽיִם׃
–နငှ့်–နစ်ှ
H8147

ס
အပုိဒ်

ဗာနအိမျ ိုးသားခြောက်ရာလေးဆယ်နစ်ှယောက်၊

בְּנֵי11֣
သားများ

י בֵבָ֔
ဘေဗဲ
H0893

שׁ שֵׁ֥
ခြောက်
H8337

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
–နငှ့်–သံုး
H7969

ס
အပုိဒ်

ဗေဗဲအမျ ိုးသား ခြောက်ရာနစ်ှဆယ်သံုး ယောက်၊

בְּנֵי12֣
သားများ

עַזְגָּ֔ד
အာဇဂဒ်
H5803

לֶף אֶ֕
တစ်ထောင်
H0505

יִם מָאתַ֖
နစ်ှရာ
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

וּשְׁנָֽיִם׃
–နငှ့်–နစ်ှ
H8147

ס
အပုိဒ်

အာဇဂဒ် အမျ ိုးသားတထောင်နစ်ှရာ နစ်ှဆယ် နစ်ှယောက်၊

13֙ בְּנֵי
သားများ

ם נִיקָ֔ אֲדֹ֣
အဒေါနကံိ
H0140

שׁ שֵׁ֥
ခြောက်
H8337

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים שִׁשִּׁ֥
ခြောက်ဆယ်
H8346

ׁה׃ וְשִׁשָּֽ
–နငှ့်–ခြောက်
H8337

ס
အပုိဒ်

အဒေါနကံိအမျ ိုးသား ခြောက်ရာခြောက်ဆယ် ခြောက်ယောက်၊
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בְּנֵי14֣
သားများ

י בִגְוָ֔
ဗိဂဝဲ
H0902

יִם אַלְפַּ֖
နစ်ှထောင်
H0505

ים חֲמִשִּׁ֥
ငါးဆယ်
H2572

ׁה׃ וְשִׁשָּֽ
–နငှ့်–ခြောက်
H8337

ס
အပုိဒ်

ဗိဂဝဲအမျ ိုးသား နစ်ှထောင်ငါးဆယ် ခြောက် ယောက်၊

בְּנֵי15֣
သားများ

ין עָדִ֔
အာဒိန်
H5720

ע אַרְבַּ֥
လေး
H0702

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
ငါးဆယ်
H2572

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
–နငှ့်–လေး
H0702

ס
အပုိဒ်

အာဒိနအ်မျ ိုးသား လေးရာငါးဆယ်လေး ယောက်၊

בְּנֵֽי־16
သားများ–

אָטֵ֥ר
အာတေရ
H0333

יחִזְקִיָּ֖ה לִֽ
–သ့ုိ–ဟေဇကိ
H2396

ים תִּשְׁעִ֥
ကုိးဆယ်
H8673

וּשְׁמֹנָֽה׃
–နငှ့်–ရှစ်
H8083

ס
အပုိဒ်

ဟေဇကိနငှ့် အာတာအမျ ိုးသား ကုိးဆယ်ရှစ် ယောက်၊

בְּנֵי17֣
သားများ

י בֵצָ֔
ဗေဇဲ
H1209

שְׁלֹ֥שׁ
သံုး
H7969

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
–နငှ့်–သံုး
H7969

ס
အပုိဒ်

ဗေဇဲ အမျ ိုးသား သံုးရာနစ်ှဆယ်သံုးယောက်၊

בְּנֵי18֣
သားများ

ה יוֹרָ֔
ယောရ
H3139

מֵאָ֖ה
တစ်ရာ
H3967

וּשְׁנֵי֥ם
–နငှ့်–ဆယ့်
H8147

ׂר׃ עָשָֽ
နစ်ှ
H6240

ס
အပုိဒ်

ယောရအမျ ိုးသား တရာတဆယ်နစ်ှယောက်၊

בְּנֵי19֣
သားများ

ם חָשֻׁ֔
ခါရံုှ
H2828

יִם מָאתַ֖
နစ်ှရာ
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
–နငှ့်–သံုး
H7969

ס
အပုိဒ်

ဟာရံုှအမျ ိုးသား နစ်ှရာနစ်ှဆယ်သံုးယောက်၊

בְּנֵי20֥
သားများ

ר גִבָּ֖
ဂိဗ္ဗာ
H1402

ים תִּשְׁעִ֥
ကုိးဆယ်
H8673

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
–နငှ့်–ငါး
H2568

ס
အပုိဒ်

ဂိဗ္ဗာ အမျ ိုးသား ကုိးဆယ်ငါးယောက်၊

בְּנֵי21֣
သားများ

חֶם ית־לָ֔ בֵֽ
ဗက်လင်
H1035

מֵאָ֖ה
တစ်ရာ
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
–နငှ့်–သံုး
H7969

ס
အပုိဒ်

ဗက်လင်မြို့သား တရာနစ်ှဆယ်သံုးယောက်၊

י22 אַנְשֵׁ֥
လမူျား
H0376

נְטֹפָ֖ה
နေတောဖ
H5199

ים חֲמִשִּׁ֥
ငါးဆယ်
H2572

ׁה׃ וְשִׁשָּֽ
–နငှ့်–ခြောက်
H8337

နေတောဖမြို့သား ငါးဆယ်ခြောက်ယောက်၊

https://biblehub.com/hebrew/902.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/5720.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/333.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/8673.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/1209.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3139.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/2828.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/1402.htm
https://biblehub.com/hebrew/8673.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/1035.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5199.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm


י23 אַנְשֵׁ֣
လမူျား
H0376

עֲנָת֔וֹת
အာနသုတ်
H6068

מֵאָ֖ה
တစ်ရာ
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

וּשְׁמֹנָֽה׃
–နငှ့်–ရှစ်
H8083

ס
အပုိဒ်

အာနသုတ်မြို့သား တရာနစ်ှဆယ်ရှစ်ယောက်၊

בְּנֵי24֥
သားများ

וֶת עַזְמָ֖
အာဇမာဝက်
H5820

ים אַרְבָּעִ֥
လေးဆယ်
H0705

וּשְׁנָֽיִם׃
–နငှ့်–နစ်ှ
H8147

ס
အပုိဒ်

အာဇမာဝက်မြို့သား လေးဆယ်နစ်ှယောက်၊

י25 בְּנֵ֨
သားများ

קִרְיַת֤
ကိရယတ်
H7157

עָרִים֙
အာရိမ်
H7157

כְּפִירָ֣ה
ခေဖိရ
H3716

וּבְאֵר֔וֹת
–နငှ့်–ဗေရောတ်
H0881

ע שְׁבַ֥
ခုနစ်
H7651

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים וְאַרְבָּעִ֥
–နငှ့်–လေးဆယ်
H0705

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
–နငှ့်–သံုး
H7969

ס
အပုိဒ်

ကိရယသာရိမ်မြို့၊ ခေဖိရမြို့၊ ဗေရုတ်မြို့သား ခုနစ်ရာ လေးဆယ်သံုးယောက်၊

בְּנֵי26֤
သားများ

הָרָמָה֙
–ထုိ–ရာမ
H7414

בַע וָגָ֔
–နငှ့်–ဂေဘ
H1387

שׁ שֵׁ֥
ခြောက်
H8337

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

ד׃ וְאֶחָֽ
–နငှ့်–တစ်
H0259

ס
အပုိဒ်

ရာမမြို့၊ ဂါဘမြို့သားခြောက်ရာနစ်ှဆယ်တယောက်၊

י27 אַנְשֵׁ֣
လမူျား
H0376

ס מִכְמָ֔
မိခမတ်
H4363

מֵאָ֖ה
တစ်ရာ
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

וּשְׁנָֽיִם׃
–နငှ့်–နစ်ှ
H8147

ס
အပုိဒ်

မိတ်မတ်မြို့သား တရားနစ်ှဆယ်နစ်ှယောက်၊

י28 אַנְשֵׁ֤
လမူျား
H0376

֙ ית־אֵל בֵֽ
ဗက်လ
H1008

י וְהָעָ֔
–နငှ့်–ထုိ–အာဣ
H5857

יִם מָאתַ֖
နစ်ှရာ
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
–နငှ့်–သံုး
H7969

ס
အပုိဒ်

ဗေသလမြို့၊ အာဣမြို့သားနစ်ှရာ နစ်ှဆယ် သံုးယောက်၊

בְּנֵי29֥
သားများ

נְב֖וֹ
နေဘော

ים חֲמִשִּׁ֥
ငါးဆယ်
H2572

וּשְׁנָֽיִם׃
–နငှ့်–နစ်ှ
H8147

ס
အပုိဒ်

နေဗောမြို့သား ငါးဆယ်နစ်ှယောက်၊

בְּנֵי30֣
သားများ

ישׁ מַגְבִּ֔
မဂ္ဂဗိရှ
H4019

מֵאָ֖ה
တစ်ရာ
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
ငါးဆယ်
H2572

ׁה׃ וְשִׁשָּֽ
–နငှ့်–ခြောက်
H8337

ס
အပုိဒ်

မာဂဗိတ် မြို့သား တရာငါးဆယ်ခြောက်ယောက်၊

31֙ בְּנֵי
သားများ

עֵילָם֣
ဧလံ

ר אַחֵ֔
အခြား
H0312

לֶף אֶ֕
တစ်ထောင်
H0505

יִם מָאתַ֖
နစ်ှရာ
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
ငါးဆယ်
H2572

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
–နငှ့်–လေး
H0702

ס
အပုိဒ်

အခြားသော ဧလံမြို့သား တထောင်နစ်ှရာ ငါးဆယ်လေးယောက်၊

https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/5820.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/7157.htm
https://biblehub.com/hebrew/7157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3716.htm
https://biblehub.com/hebrew/881.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/7414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1387.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4363.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1008.htm
https://biblehub.com/hebrew/5857.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4019.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm


בְּנֵי32֣
သားများ

ם חָרִ֔
ခါရိမ်
H2766

שְׁלֹ֥שׁ
သံုး
H7969

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים׃ וְעֶשְׂרִֽ
–နငှ့်–နစ်ှဆယ်
H6242

ס
အပုိဒ်

ဟာရိမ်မြို့သား သံုးရာနစ်ှဆယ်၊

בְּנֵי־33
သားများ–

לֹד֙
လောဒ
H3850

יד חָדִ֣
ခါဒိဒ်
H2307

וְאוֹנ֔וֹ
–နငှ့်–ဩနော
H0207

ע שְׁבַ֥
ခုနစ်
H7651

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
–နငှ့်–ငါး
H2568

ס
အပုိဒ်

လောဒမြို့၊ ဟာဒိဒ်မြို့၊ ဩနောမြို့သား ခုနစ်ဆယ်ငါးယောက်၊

בְּנֵי34֣
သားများ

יְרֵח֔וֹ
ယေရိခေါ
H3405

שְׁלֹ֥שׁ
သံုး
H7969

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
လေးဆယ်
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
–နငှ့်–ငါး
H2568

ס
အပုိဒ်

ယေရိခေါမြို့သား သံုးရာလေးဆယ်ငါးယောက်၊

בְּנֵי35֣
သားများ

ה סְנָאָ֔
သနာ
H5570

שְׁלֹ֣שֶׁת
သံုး
H7969

ים אֲלָפִ֔
ထောင်
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
–နငှ့်–ခြောက်
H8337

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ׁים׃ וּשְׁלֹשִֽ
–နငှ့်–သံုးဆယ်
H7970

ס
အပုိဒ်

သေနာမြို့သားသံုးထောင် ခြောက်ရာသံုးဆယ် တည်း။

כֹּהֲנִי֑ם36 הַֽ
–ထုိ–ယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

בְּנֵי֤
သားများ

עְיָה֙ יְדַֽ
ယေဒါယ
H3048

לְבֵי֣ת
–သ့ုိ–အိမ်တော်

יֵשׁ֔וּעַ
ယေရုှအ
H3442

ע תְּשַׁ֥
ကုိး
H8672

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים שִׁבְעִ֥
ခုနစ်ဆယ်
H7657

ׁה׃ וּשְׁלֹשָֽ
–နငှ့်–သံုး
H7969

ס
အပုိဒ်

ယဇ်ပုရောဟိတ်စာရင်းဟမူူကား၊ ယောရုှအမျ ိုး ထဲက၊ ယေဒါယအမျ ိုးသားကုိးရာ ခုနစ်ဆယ်သံုးယောက်၊

בְּנֵי37֣
သားများ

ר אִמֵּ֔
အိမ္မေရ
H0564

לֶף אֶ֖
တစ်ထောင်
H0505

ים חֲמִשִּׁ֥
ငါးဆယ်
H2572

וּשְׁנָֽיִם׃
–နငှ့်–နစ်ှ
H8147

ס
အပုိဒ်

ဣမေရ အမျ ိုးသားတထောင်ငါးဆယ် နစ်ှယောက်၊

בְּנֵי38֣
သားများ

פַשְׁח֔וּר
ပါရှဟရု
H6583

לֶף אֶ֕
တစ်ထောင်
H0505

יִם מָאתַ֖
နစ်ှရာ
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
လေးဆယ်
H0705

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
–နငှ့်–ခုနစ်
H7651

ס
အပုိဒ်

ပါရုှရ အမျ ိုးသားတထောင်နစ်ှရာ လေးဆယ် ခုနစ်ယောက်၊

בְּנֵי39֣
သားများ

ם חָרִ֔
ခါရိမ်
H2766

לֶף אֶ֖
တစ်ထောင်
H0505

וְשִׁבְעָ֥ה
–နငှ့်–ဆယ့်ခုနစ်
H7651

ׂר׃ עָשָֽ
ဆယ်
H6240

ס
အပုိဒ်

ဟာရိမ်အမျ ိုးသား တထောင်တဆယ်ခုနစ် ယောက်တည်း။

https://biblehub.com/hebrew/2766.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3850.htm
https://biblehub.com/hebrew/2307.htm
https://biblehub.com/hebrew/207.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3405.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/5570.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3048.htm
https://biblehub.com/hebrew/3442.htm
https://biblehub.com/hebrew/8672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/564.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6583.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/2766.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm


הַלְוִיִּ֑ם40
–ထုိ–လေဝိသားများ
H3881

בְּנֵי־
သားများ–

יֵשׁ֧וּעַ
ယေရုှအ
H3442

וְקַדְמִיאֵ֛ל
–နငှ့်–ကဒ်မိလ
H6934

לִבְנֵי֥
–သ့ုိ–သားများ

הוֹדַוְיָה֖
ဟောဒါဝိ
H1938

ים שִׁבְעִ֥
ခုနစ်ဆယ်
H7657

ה׃ וְאַרְבָּעָֽ
–နငှ့်–လေး
H0702

ס
အပုိဒ်

လေဝိသားစာရင်းဟမူူကား၊ ဟောဒဝိအမျ ိုးထဲက ယောရုှအမျ ိုးနငှ့် ကာဒမေလအမျ ိုးသား ခုနစ်ဆယ်လေး ယောက်၊

ים41 מְשֹׁרְרִ֑ הַֽ
–ထုိ–သီချင်းသည်များ
H7891

בְּנֵי֣
သားများ

ף אָסָ֔
အာသပ်
H0623

מֵאָ֖ה
တစ်ရာ
H3967

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

וּשְׁמֹנָֽה׃
–နငှ့်–ရှစ်
H8083

פ
အပုိဒ်

သီချင်းသည် အာသပ်အမျ ိုးသား တရာနစ်ှဆယ် ရှစ်ယောက်၊

בְּנֵי42֣
သားများ

ים ׁעֲרִ֗ הַשֹּֽ
–ထုိ–တံခါးစောင့်များ
H7778

בְּנֵי־
သားများ–

שַׁלּ֤וּם
ရှလ္လုံ
H7967

בְּנֵֽי־
သားများ–

אָטֵר֙
အာတေရ
H0333

בְּנֵי־
သားများ–

טַלְמ֣וֹן
တာလမုန်
H2929

בְּנֵי־
သားများ–

עַקּ֔וּב
အက္ကုဘ
H6126

בְּנֵי֥
သားများ

חֲטִיטָ֖א
ခါတိတ
H2410

בְּנֵי֣
သားများ

שֹׁבָי֑
ရှောဗဲ
H7630

ל הַכֹּ֕
–ထုိ–အလုံးစံု
H3605

מֵאָ֖ה
တစ်ရာ
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֥
သံုးဆယ်
H7970

ה׃ וְתִשְׁעָֽ
–နငှ့်–ကုိး
H8672

פ
အပုိဒ်

တံခါးစောင့်အမျ ိုးသားတည်းဟသူော ရှလ္လုံအမျ ိုးသား၊ အာတာအမျ ိုးသား၊ တာလမုနအ်မျ ိုးသား၊ အက္ကုပ်အမျ ိုးသား၊ 

ဟတိတအမျ ိုးသား၊ ရှောဗဲအမျ ိုးသား အပေါင်း တရာသံုးဆယ်ကုိးယောက်တည်း။

הַנְּתִינִי֑ם43
–ထုိ–ဘုရားကျွနမ်ျား
H5411

בְּנֵי־
သားများ–

א צִיחָ֥
ဇိခ
H6727

בְנֵי־
သားများ–

א חֲשׂוּפָ֖
ခါသုဖ
H2817

בְּנֵי֥
သားများ

טַבָּעֽוֹת׃
တဗ္ဗောတ်
H2884

ဘုရားကျွနခံ်သူ၊ ဇိဟအမျ ိုးသား၊ ဟသုဖ အမျ ိုးသား၊ တဗ္ဗောက်အမျ ိုးသား၊

בְּנֵי־44
သားများ–

ס קֵרֹ֥
ကေရောတ်
H7026

נֵי־ בְּֽ
သားများ–

א יעֲהָ֖ סִֽ
သိအာဟ
H5517

בְּנֵי֥
သားများ

פָדֽוֹן׃
ပါဒနု်
H6303

ကေရုတ်အမျ ိုးသား၊ သာယာဟအမျ ိုးသား၊ ပါဒနုအ်မျ ိုးသား၊

בְּנֵי־45
သားများ–

לְבָנָה֥
လေဗာန
H3838

בְנֵי־
သားများ–

חֲגָבָ֖ה
ခါဂဘ

בְּנֵי֥
သားများ

עַקּֽוּב׃
အက္ကုဘ
H6126

လေဗနအမျ ိုးသား၊ ဟာဂဘအမျ ိုးသား၊ အက္ကုပ် အမျ ိုးသား၊

בְּנֵי־46
သားများ–

חָגָב֥
ခါဂဘ
H2285

בְּנֵי־
သားများ–

]שמלי[
ရံှလဲ
H8073

י( )שַׁלְמַ֖
ရံှလဲ
H8014

בְּנֵי֥
သားများ

חָנָֽן׃
ခါနန်
H2605

ဟာဂပ်အမျ ိုးသား၊ ရှာလမဲအမျ ိုးသား၊ ဟာနန ်အမျ ိုးသား၊

בְּנֵי־47
သားများ–

ל גִדֵּ֥
ဂိဒ္ဒလ
H1435

בְּנֵי־
သားများ–

גַחַ֖ר
ဂါခါ
H1515

בְּנֵי֥
သားများ

רְאָיָֽה׃
ရေအာယ
H7211
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ဂိဒ္ဒေလအမျ ိုးသား၊ ဂါဟာအမျ ိုးသား၊ ရာယ အမျ ိုးသား၊

בְּנֵי־48
သားများ–

ין רְצִ֥
ရေဇိန်
H7526

בְּנֵי־
သားများ–

א נְקוֹדָ֖
နေကောဒ
H5353

בְּנֵי֥
သားများ

ם׃ גַזָּֽ
ဂါဇံ
H1502

ရေဇိနအ်မျ ိုးသား၊ နေကောဒအမျ ိုးသား၊ ဂဇ္ဇမ်အမျ ိုးသား၊

בְּנֵי־49
သားများ–

עֻזָּ֥א
ဥဇ္ဇ

בְנֵי־
သားများ–

חַ פָסֵ֖
ပါသ
H6454

בְּנֵי֥
သားများ

י׃ בֵסָֽ
ဗေသဲ
H1153

ဩဇအမျ ိုးသား၊ ပါသာအမျ ိုးသား၊ ဗေသဲ အမျ ိုးသား၊

בְּנֵי־50
သားများ–

אַסְנָה֥
အာသန
H0619

בְנֵי־
သားများ–

]מעינים[
မေဥနမ်ိ
H4586

)מְעוּנִ֖ים(
မေဥနမ်ိ
H4586

בְּנֵי֥
သားများ

]נפיסים[
နေဖုသိမ်
H5304

ים׃( )נְפוּסִֽ
နေဖုသိမ်
H5304

အာသနာအမျ ိုးသား၊ မဟနုမ်ိအမျ ိုးသား၊ နဖုသိမ်အမျ ိုးသား၊

בְּנֵי־51
သားများ–

בַקְבּ֥וּק
ဗာကဗုက်
H1227

בְּנֵי־
သားများ–

א חֲקוּפָ֖
ခါကုဖ
H2709

בְּנֵי֥
သားများ

חַרְחֽוּר׃
ခါရဟရု
H2744

ဗာကဗုတ်အမျ ိုးသား၊ ဟကုဖအမျ ိုးသား၊ ဟာရဟရုအမျ ိုးသား၊

בְּנֵי־52
သားများ–

בַצְל֥וּת
ဗာဇလတ်ု
H1213

בְּנֵי־
သားများ–

א מְחִידָ֖
မေဟိဒ
H4240

בְּנֵי֥
သားများ

ׁא׃ חַרְשָֽ
ခါရရှ
H2797

ဗာဇလပ်ုအမျ ိုးသား၊ မဟိဒအမျ ိုးသား၊ ဟရရှအမျ ိုးသား၊

בְּנֵי־53
သားများ–

בַרְק֥וֹס
ဗာရကောတ်
H1302

נֵי־ בְּֽ
သားများ–

א יסְרָ֖ סִֽ
သိသရ
H5516

בְּנֵי־
သားများ–

מַח׃ תָֽ
တာမ
H8547

ဗာကုတ်အမျ ိုးသား၊ သိသရအမျ ိုးသား၊ သာမ အမျ ိုးသား၊

בְּנֵי54֥
သားများ

יחַ נְצִ֖
နေဇိ
H5335

בְּנֵי֥
သားများ

א׃ חֲטִיפָֽ
ခါတိဖ
H2412

နေဇိအမျ ိုးသား၊ ဟတိဖအမျ ိုးသားတည်း။

בְּנֵי55֖
သားများ

עַבְדֵ֣י
ကျွနမ်ျား
H5650

ה שְׁלֹמֹ֑
ရှောလမုန်
H8010

בְּנֵי־
သားများ–

י סֹטַ֥
သောတဲ
H5479

בְּנֵי־
သားများ–

רֶת הַסֹּפֶ֖
–ထုိ–စာရေးတော်
H5618

בְּנֵי֥
သားများ

א׃ פְרוּדָֽ
ပေရုဒ
H6514

ရှောလမုန၏် အစေခံကျွန၊် သောတဲအမျ ိုးသား၊ သောဖရက်အမျ ိုးသား၊ ပေရုဒအမျ ိုးသား၊

בְּנֵי־56
သားများ–

יַעְלָ֥ה
ယာလ
H3279

בְנֵי־
သားများ–

דַרְק֖וֹן
ဒါရကုန်
H1874

בְּנֵי֥
သားများ

ל׃ גִדֵּֽ
ဂိဒ္ဒလ
H1435

ယာလအမျ ိုးသား၊ ဒါကုနအ်မျ ိုးသား၊ ဂိဒ္ဒေလ အမျ ိုးသား၊
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בְּנֵי57֧
သားများ

שְׁפַטְיָה֣
ရှေဖတိ
H8203

בְנֵֽי־
သားများ–

יל חַטִּ֗
ခါတ္တိလ
H2411

בְּנֵי֛
သားများ

פֹּכֶ֥רֶת
ပေါကရက်
H6380

הַצְּבָיִ֖ים
–ထုိ–ဇေဗိမ်
H6380

בְּנֵי֥
သားများ

י׃ אָמִֽ
အာမိ
H0532

ရှေဖတိအမျ ိုးသား၊ ဟတ္တိလအမျ ိုးသား၊ ပေါခရက်အမျ ိုးသား၊ ဇေဗိမ်အမျ ိုးသား၊ အာမိအမျ ိုးသား တည်း။

ל־58 כָּ֨
အလုံးစံု–
H3605

ים הַנְּתִינִ֔
–ထုိ–ဘုရားကျွနမ်ျား
H5411

וּבְנֵי֖
–နငှ့်–သားများ

עַבְדֵ֣י
ကျွနမ်ျား
H5650

ה שְׁלֹמֹ֑
ရှောလမုန်
H8010

שְׁלֹ֥שׁ
သံုး
H7969

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים תִּשְׁעִ֥
ကုိးဆယ်
H8673

וּשְׁנָֽיִם׃
–နငှ့်–နစ်ှ
H8147

ס
အပုိဒ်

ဘုရားကျွနန်ငှ့် ရှောလမုန ်ကျွနပ်ေါင်းကား၊ သံုးရာကုိးဆယ်နစ်ှယောက်တည်း။

לֶּה59 וְאֵ֗
–နငှ့်–ဤသူတုိ့
H0428

עֹלִים֙ הָֽ
–ထုိ–တက်လာသူများ
H5927

ל  מֶלַ֙חמִ֙תֵּ֥
တေလ်–မေလ
H8528

ל  אתֵּ֣ חַרְשָׁ֔
တေလ်–ခါရရှ
H8521

כְּר֥וּב
ခေရုဘ
H3743

ן אַדָּ֖
အာဒ္ဒန်
H0135

ר אִמֵּ֑
အိမ္မေရ
H0564

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

יָֽכְל֗וּ
နိင်ု
H3201

לְהַגִּ֤יד
ပြောပြရန်
H5046

בֵּית־
အိမ်–

אֲבוֹתָם֙
ဘုိးဘေး–သူတုိ့၏
H0001

ם וְזַרְעָ֔
–နငှ့်–အမျ ိုးအနယ်ွ–သူတုိ့၏
H2233

ם אִ֥
အကယ်၍

מִיִּשְׂרָאֵ֖ל
–မှ–ဣသရေလ
H3478

ם׃ הֵֽ
သူတုိ့
H1992

ထုိမှတပါး၊ ဣသရေလအမျ ိုး မှနသ်ည်မမှနသ်ည်ကုိ၎င်း၊ မိမိတုိ့ အဆွေအမျ ိုးကုိ၎င်း၊ မပြနိင်ုဘဲ တေလမေလမြို့၊ တေလဟာသမြို့၊ 

ခေရုပ် မြို့၊ အဒ္ဒနမ်ြို့၊ ဣမေရမြို့မှ ထွက်သွားသောသူဟမူူကား၊

בְּנֵי־60
သားများ–

דְלָיָה֥
ဒေလာယ
H1806

בְנֵי־
သားများ–

טוֹבִיָּ֖ה
တောဗိ
H2900

בְּנֵי֣
သားများ

נְקוֹדָ֑א
နေကောဒ
H5353

שׁ שֵׁ֥
ခြောက်
H8337

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים חֲמִשִּׁ֥
ငါးဆယ်
H2572

וּשְׁנָֽיִם׃
–နငှ့်–နစ်ှ
H8147

ס
အပုိဒ်

ဒေလာယ အမျ ိုးသား၊ တောဘိအမျ ိုးသား၊ နေကောဒအမျ ိုးသားပေါင်း ခြောက်ရာငါးဆယ် နစ်ှယောက်တည်း။

61֙ וּמִבְּנֵי
–နငှ့်–မှ–သားများ

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
–ထုိ–ယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

בְּנֵי֥
သားများ

חֳבַיָּ֖ה
ခေါဗာယ
H2252

בְּנֵי֣
သားများ

הַקּ֑וֹץ
–ထုိ–ကောဇ
H6976

בְּנֵי֣
သားများ

י בַרְזִלַּ֗
ဗာရဇိလဲ
H1271

ר אֲשֶׁ֣
အရာ

קַח לָ֠
ယူ
H3947

מִבְּנ֞וֹת
–မှ–သမီးများ
H1323

י בַּרְזִלַּ֤
ဗာရဇိလဲ
H1271

֙ הַגִּלְעָדִי
–ထုိ–ဂိလဒ်လူ
H1569

ה אִשָּׁ֔
မိနး်မ
H0802

א וַיִּקָּרֵ֖
–နငှ့်–ခေါဝ်ေါ ်
H7121

עַל־
–အပေါ–်

ם׃ שְׁמָֽ
အမည်–သူတုိ့၏
H8034

ယဇ်ပုရောဟိတ်အမျ ိုးထဲက ဟဗာယအမျ ိုးသား၊ ကောဇအမျ ိုးသား၊ ဂိလဒ်ပြည်သားဗာဇိလဲသမီး တယောက်နငှ့် စံုဘက်၍၊ 

ယောက္ခမအမည်ကုိရသော ဗာဇိလဲအမျ ိုးသားတုိ့သည်၊

לֶּה62 אֵ֗
ဤသူတုိ့
H0428

בִּקְשׁ֧וּ
ရှာဖွေ
H1245

כְתָבָ֛ם
မှတ်တမ်း–သူတုိ့၏
H3791

ים הַמִּתְיַחְשִׂ֖
–ထုိ–အမျ ိုးအစဉ်စာရင်းဝင်သူများ
H3187

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

נִמְצָא֑וּ
တွေ့ရိှ
H4672

יְגֹאֲל֖וּ וַֽ
–နငှ့်–ညစ်ညူးဟ၍ူသတ်မှတ်
H1351

מִן־
–မှ–

ה׃ הַכְּהֻנָּֽ
–ထုိ–ယဇ်ပုရောဟိတ်အရာ
H3550

https://biblehub.com/hebrew/8203.htm
https://biblehub.com/hebrew/2411.htm
https://biblehub.com/hebrew/6380.htm
https://biblehub.com/hebrew/6380.htm
https://biblehub.com/hebrew/532.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5411.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8010.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8673.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/8528.htm
https://biblehub.com/hebrew/8521.htm
https://biblehub.com/hebrew/3743.htm
https://biblehub.com/hebrew/135.htm
https://biblehub.com/hebrew/564.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1806.htm
https://biblehub.com/hebrew/2900.htm
https://biblehub.com/hebrew/5353.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2252.htm
https://biblehub.com/hebrew/6976.htm
https://biblehub.com/hebrew/1271.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1271.htm
https://biblehub.com/hebrew/1569.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3791.htm
https://biblehub.com/hebrew/3187.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3550.htm


စာရင်းဝင်သောလစုူတွင် မိမိတုိ့စာရင်းကုိ ရှာ၍မတွေ့သောကြောင့်၊ အမျ ိုးမစစ်၊ ယဇ်ပုရောဟိတ် အရာကုိမခံရကြ။

וַיֹּ֤אמֶר63
–နငှ့်–မိန ့တ်ော်မူ
H0559

הַתִּרְשָׁתָ֙א֙
–ထုိ–အပ်ုချုပ်ရေးမူှး
H8660

ם לָהֶ֔
–သ့ုိ–သူတုိ့

ר אֲשֶׁ֥
အရာ

לאֹ־
မ–
H3808

יאֹכְל֖וּ
စားရ
H0398

דֶשׁ מִקֹּ֣
–မှ–သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

ים הַקֳּדָשִׁ֑
–ထုိ–သန ့ရှ်င်းရာအရာတုိ့
H6944

עַד֛
တုိင်အောင်
H5704

ד עֲמֹ֥
ထ
H5975

ן כֹּהֵ֖
ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ים לְאוּרִ֥
–သ့ုိ–ဥရိမ်
H0224

ים׃ וּלְתֻמִּֽ
–နငှ့်–သ့ုိ–သုမ္မိမ်
H8550

ဥရိမ်နငှ့် သုမိမ်ပါသော ယဇ်ပုရောဟိတ်မပေါမီှ်တုိင်အောင် သူတုိ့သည်အလနွသ်န ့ရှ်င်းသောအရာတ့ုိကုိ မစားရဟ ု

ပြည်အပ်ုမင်းစီရင်၏။

כָּל־64
အလုံးစံု–
H3605

הַקָּהָ֖ל
–ထုိ–စည်းဝေးခြင်း
H6951

כְּאֶחָד֑
–က့ဲသ့ုိ–တစ်
H0259

ע אַרְבַּ֣
လေး
H0702

רִבּ֔וֹא
သောင်း
H7239

יִם אַלְפַּ֖
နစ်ှထောင်
H0505

שְׁלֹשׁ־
သံုး–
H7969

מֵא֥וֹת
ရာ
H3967

ׁים׃ שִׁשִּֽ
ခြောက်ဆယ်
H8346

ပရိသတ်ပေါင်းကား လေးသောင်းနစ်ှထောင် သံုးရာခြောက်ဆယ်တည်း။

לְּבַד65 מִ֠
ခဲွ
H0905

עַבְדֵיהֶ֤ם
ကျွန–်သူတုိ့၏
H5650

תֵיהֶם֙ וְאַמְהֹֽ
–နငှ့်–ကျွနမ်–သူတုိ့၏
H0519

לֶּה אֵ֔
ဤသူတုိ့
H0428

שִׁבְעַת֣
ခုနစ်
H7651

ים אֲלָפִ֔
ထောင်
H0505

שְׁלֹ֥שׁ
သံုး
H7969

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֣
သံုးဆယ်
H7970

וְשִׁבְעָה֑
–နငှ့်–ခုနစ်
H7651

וְלָהֶ֛ם
–နငှ့်–သူတုိ့

ים מְשֹׁרְרִ֥
သီချင်းသည်ယောက်ျားများ
H7891

וּֽמְשֹׁרְר֖וֹת
–နငှ့်–သီချင်းသည်မိနး်မများ
H7891

יִם׃ מָאתָֽ
နစ်ှရာ
H3967

ထုိမှတပါး၊ ကျွနယ်ောက်ျား၊ ကျွနမိ်နး်မပေါင်း ခုနစ်ထောင်သံုးရာသံုးဆယ်ခုနစ်ယောက်၊ သီးချင်းသည် ယောက်ျား 

မိနး်မပေါင်းနစ်ှရာ၊

ם66 סוּסֵיהֶ֕
မြင်း–သူတုိ့၏

ע שְׁבַ֥
ခုနစ်
H7651

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֣
သံုးဆယ်
H7970

ה וְשִׁשָּׁ֑
–နငှ့်–ခြောက်
H8337

ם פִּרְדֵיהֶ֕
လား–သူတုိ့၏
H6505

יִם מָאתַ֖
နစ်ှရာ
H3967

ים אַרְבָּעִ֥
လေးဆယ်
H0705

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
–နငှ့်–ငါး
H2568

မြင်းပေါင်း ခုနစ်ရာသံုးဆယ်ခြောက်စီး၊ လားပေါင်း နစ်ှရာလေးဆယ်ငါးစီး၊

ם67 לֵּיהֶ֔ גְּמַ֨
ကုလားအပ်ု–သူတုိ့၏
H1581

ע אַרְבַּ֥
လေး
H0702

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֣
သံုးဆယ်
H7970

ה וַחֲמִשָּׁ֑
–နငှ့်–ငါး
H2568

ים חֲמֹרִ֕
မြည်း
H2543

שֶׁת שֵׁ֣
ခြောက်
H8337

ים אֲלָפִ֔
ထောင်
H0505

ע שְׁבַ֥
ခုနစ်
H7651

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים׃ וְעֶשְׂרִֽ
–နငှ့်–နစ်ှဆယ်
H6242

פ
အပုိဒ်

ကုလားအပ်ုပေါင်းလေးရာသံုးဆယ်ငါးစီး၊ မြည်း ပေါင်းခြောက်ထောင်ခုနစ်ရာနစ်ှဆယ်တည်း။
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https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
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68֙ וּמֵרָאשֵׁי
–နငှ့်–မှ–အကြီးအကဲများ

אָב֔וֹת הָֽ
–ထုိ–ဘုိးဘေးများ
H0001

ם בְּבוֹאָ֕
–၌–လာသောအခါ–သူတုိ့၏
H0935

ית לְבֵ֥
–သ့ုိ–အိမ်တော်

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ר אֲשֶׁ֣
အရာ

֑�ם בִּירוּשָׁלִָ
–၌–ယေရုရှလင်
H3389

֙ תְנַדְּבוּ הִֽ
စေတနာအလျှောက်လှူ
H5068

לְבֵי֣ת
–သ့ုိ–အိမ်တော်

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
–ထုိ–ဘုရားသခင်
H0430

לְהַעֲמִיד֖וֹ
တည်ထောင်ရန–်ထုိအရာကုိ
H5975

עַל־
–အပေါ–်

מְכוֹנֽוֹ׃
အခြေအမြစ်–သူ၏
H4349

အဆွေအမျ ိုးသူကြီးအချ ို့တုိ့သည် ယေရုရှလင်မြို့ ဗိမာနတ်ော်သ့ုိ ရောက်သောအခါ၊ ဗိမာနတ်ော် ကုိ မိမိနေရာ၌ တည်ဆောက်ခြင်းငှါ၊

ם69 כְּכֹחָ֗
–က့ဲသ့ုိ–စွမ်းအား–သူတုိ့၏

֮ נָתְנוּ
ပေး
H5414

לְאוֹצַר֣
–သ့ုိ–ဘဏ္ဍာတုိက်
H0214

הַמְּלָאכָה֒
–ထုိ–အလပ်ု
H4399

ב זָהָ֗
ရှွေ
H2091

דַּרְכְּמוֹנִים֙
ဒရက်မ
H1871

שֵׁשׁ־
ခြောက်–
H8337

אות רִבֹּ֣
သောင်း
H7239

לֶף וָאֶ֔
–နငှ့်–တစ်ထောင်
H0505

ס
အပုိဒ်

סֶף וְכֶ֕
–နငှ့်–ငေွ
H3701

מָנִ֖ים
မိနာ
H4488

חֲמֵשֶׁ֣ת
ငါး
H2568

אֲלָפִ֑ים
ထောင်
H0505

וְכָתְנֹ֥ת
–နငှ့်–ဝတ်လုံ
H3801

כֹּהֲנִ֖ים
ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ה׃ מֵאָֽ
တစ်ရာ
H3967

ס
အပုိဒ်

တတ်နိင်ုသမျှအတုိင်း အလိလိုလှု၍ူ၊ ရှွေဒင်္ဂါးခြောက်သောင်းတထောင်၊ ငေွအခွက်ငါးသောင်း၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်အဝတ် 

အစံုတရာကုိ ဘဏ္ဍာတော်ထဲသ့ုိ သွင်းကြ၏။

וַיֵּשְׁב֣ו70ּ
–နငှ့်–နေထုိင်
H3427

הַכֹּהֲנִי֣ם
–ထုိ–ယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

הַלְוִיִּם וְ֠
–နငှ့်–ထုိ–လေဝိသားများ
H3881

וּֽמִן־
–နငှ့်–မှ–

ם הָעָ֞
–ထုိ–လမူျား

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֧
–နငှ့်–ထုိ–သီချင်းသည်များ
H7891

ים וְהַשּׁוֹעֲרִ֛
–နငှ့်–ထုိ–တံခါးစောင့်များ
H7778

וְהַנְּתִינִ֖ים
–နငှ့်–ထုိ–ဘုရားကျွနမ်ျား
H5411

בְּעָרֵיהֶם֑
–၌–မြို့–သူတုိ့၏

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု–
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

ם׃ בְּעָרֵיהֶֽ
–၌–မြို့–သူတုိ့၏

ס
အပုိဒ်

ထုိသ့ုိ ယဇ်ပုရောဟိတ်၊ လေဝိသား၊ သာမည လအူချ ို့၊ သီချင်းသည်၊ တံခါးစောင့်၊ ဘုရားကျွနတုိ့်သည် မိမိတုိ့နေရာမြို့ရွာတုိ့၌၎င်း၊ 

ဣသရေလပြည်သူပြည်သားအပေါင်းတုိ့သည် မိမိတုိ့နေရာမြို့ရွာတုိ့၌၎င်းနေရာကျ ကြ၏။
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